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1. Introducción 

1.1. Consideraciones generales 

Este Plan de Participación de las Partes Interesadas (PPPI) forma parte integral del Programa de 

Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182), en adelante 

el Programa. 

El PPPI establece los principios generales de participación y una estrategia colaborativa para identificar 

a las partes interesadas y planificar un proceso de participación acorde con la Norma de Desempeño 

Ambiental y Social 10: “Participación de las Partes Interesadas y Divulgación de Información” junto 

con la NDAS 1 “Evaluación y Gestión de los Riesgos e Impactos Ambientales y Sociales”, NDAS 6 

“Conservación de la Biodiversidad y Gestión Sostenible de Recursos Naturales Vivos”, NDAS 7 

“Pueblos Indígenas”, NDAS 8 “Patrimonio Cultural”, y NDAS 9 “Igualdad de género”. 

El Plan de Participación de las Partes Interesadas deberá ser tratado como un documento vivo, será 

actualizado a medida que se disponga de más información, y se divulgará a las partes interesadas cada 

vez que se introduzcan cambios que resulten relevantes. 

Como parte de este Plan de Participación se llevó a cabo durante los meses de mayo y junio el proceso 

de Consulta Pública Significativa correspondiente a los proyectos a financiarse bajo el Programa: 

Planta Fotovoltaica Mataveri, Planta Desaladora y Mejoramiento de Red de Agua Potable. Dicho 

proceso incluyó lineamientos y principios sobre consulta previa, libre e informada (CPLI) a pueblos 

originarios, a fin de asegurar que el proceso de relacionamiento con las partes interesadas sea 

culturalmente adecuado. En el Anexo 1 se encuentra el Informe de Consulta. 

El proceso de consulta tiene como finalidad asegurar que las partes interesadas tengan la posibilidad 

de conocer los objetivos de las intervenciones, el alcance de estas, los impactos ambientales y sociales 

identificados en el Análisis Ambiental y Social (AAS) de los proyectos elaborado en el marco de la 

preparación del Programa, y las medidas previstas para evitarlos y/o mitigarlos.  

Asimismo, el PPPI brinda información sobre el Mecanismo de Atención de Quejas y Reclamos (MAQR) 

como instrumento de gestión socioambiental que permite canalizar las preocupaciones y dudas 

durante todo el ciclo de los proyectos, así como los mecanismos disponibles del BID como ser el 

Protocolo de gestión de quejas y reclamos y el Mecanismos Independiente de Consulta e 

Investigación.  

La participación es un derecho reconocido por tratados internacionales y por la normativa nacional de 

la República de Chile. Ésta debe ser garantizada mediante la implementación de espacios de consulta 

desde momentos tempranos y durante todo el ciclo del Programa CH-L1182.  

1.2. Componentes del Programa 

El Programa se estructura en los siguientes componentes: 

• Componente 1. Nuevas Inversiones. Este componente estará compuesto por los 

subcomponentes: 1.1. Construcción de una planta fotovoltaica, y 1.2. Construcción de una 

Planta Desaladora. 

• Componente 2. Inversiones de Mantención. El componente financiará los siguientes 

subcomponentes: 2.1. Reemplazo de micromedidores de agua, 2.2. Mejoramiento de redes 

de agua, y 2.3. Mejoramiento de la eficiencia energética. 
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• Componente 3. Fortalecimiento Institucional. 

• Administración, Auditoría y Evaluación. Adicionalmente se prevén gastos de administración, 

incluyendo auditorías financieras, evaluaciones intermedia y final, y el fortalecimiento de 

SASIPA para la ejecución del Programa. 

1.2.1. Instrumento y Modalidad 

El Programa se financiará por medio de un préstamo de inversión bajo la modalidad de inversión 

específica por un monto de USD 15 millones, con recursos provenientes del Capital Ordinario del 

Banco Interamericano de Desarrollo (BID), y estructurado a través de la operación CH-L1182.  

El período de desembolsos de la operación está previsto en cuatro años, consistente con el tipo de 

inversiones identificadas en el marco de su preparación.   

1.2.2. Esquema de Ejecución  

El Prestatario y Organismo Ejecutor será la Sociedad Agrícola y Servicios Isla de Pascua SpA (SASIPA), 

y el Gobierno de Chile proporcionará la garantía soberana. 

SASIPA tendrá a su cargo la ejecución técnica, administrativa, socioambiental, fiduciaria y operativa 

del programa, incluyendo la coordinación general y la gestión de los recursos.  

1.2.3. Beneficiarios  

El Programa prevé contribuir a la descarbonización de la matriz energética e incrementar la resiliencia 

y autonomía de los servicios de agua y electricidad de Rapa Nui.  

Los beneficiarios principales serán los usuarios de los servicios de agua y electricidad de la isla. 

Asimismo, se espera que el Programa genere beneficios indirectos a través de la reducción de 

generación de Gases de Efecto Invernadero (GEI), y la sostenibilidad de los recursos escasos de agua 

de la isla.  

1.3. Objetivos del PPPI 

El objetivo general del Plan de Participación de Partes Interesadas es promover la participación de las 

partes afectadas y otras partes interesadas desde etapas iniciales del ciclo de proyecto, y durante todo 

el ciclo de vida de éste. El propósito es posibilitar el acceso a información comprensible para el público 

en general, la aclaración de dudas e inquietudes que pudieran surgir, y la resolución de reclamos y 

conflictos. 
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2. Proceso de Participación de las Partes Interesadas 

2.1. Lineamientos Generales 

La participación de las partes interesadas es un proceso incluyente, continuo e iterativo que se lleva a 

cabo a lo largo del ciclo de vida del Programa (preparación, implementación y cierre).  

El proceso se debe diseñar y llevar a cabo adecuadamente, sostenerse en el establecimiento de 

relaciones sólidas, constructivas y receptivas que son importantes para la gestión satisfactoria de los 

riesgos e impactos ambientales y sociales del Programa.  

La naturaleza, el alcance y la frecuencia de la participación de las partes interesadas debe ser acorde 

a la naturaleza y escala del Programa y de los proyectos que se financien, su cronograma de 

elaboración y ejecución, y sus posibles riesgos e impactos.  

SASIPA, en su carácter de Organismo Ejecutor del Programa (OE), será responsable de definir y evaluar 

las instancias de participación y divulgación necesarias para cada etapa del Programa. 

La participación de las partes interesadas incluye los siguientes pasos:  

• Identificación y análisis de las partes interesadas.  

• Planificación de la manera en que se llevará a cabo la interacción con ellas. 

• Divulgación de información. 

• Consulta con dichas partes.  

• Atención y respuesta a quejas y reclamos presentados a través del Mecanismo de Atención 

de Quejas y Reclamos propuesto (MAQR). 

• Presentación de información a las partes interesadas. 

Todo el proceso de participación deberá ser debidamente documentado. SASIPA deberá adoptar 

medidas para mantener la confidencialidad cuando sea necesario para proteger los datos personales.  

La documentación debe incluir, como mínimo, la siguiente información: 

• La fecha y localización de cada actividad de participación (por ejemplo, reuniones públicas, 

encuestas, distribución de folletos), incluyendo una copia de cualquier notificación/invitación 

a las partes interesadas, o registros de las invitaciones realizadas oralmente;  

• El objetivo de la actividad de participación (por ejemplo, informar a las partes interesadas 

del proyecto previsto, para consultarlas sobre el cambio de los patrones de circulación del 

tráfico, para proporcionar información sobre cómo acceder al mecanismo de reclamos y 

consultas);  

• La forma de participación (por ejemplo, reuniones públicas o talleres presenciales, grupos 

focales, consultas por escrito, consultas en línea, divulgación de información antes de un 

proceso formal de consulta, entrega de documentación en formato papel, encuesta puerta a 

puerta, etc.). 

• El número de participantes y, cuándo las partes interesadas han sido agrupadas en categorías 

en el plan de participación de las partes interesadas, la categoría de los participantes (por 

ejemplo, líderes comunitarios, empresas locales, migrantes, pueblos indígenas, etc.). Es muy 

importante que no se difundan los nombres de las personas participantes sin su autorización 

explícita.  
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• Una lista de los materiales divulgados o distribuidos a las personas participantes, incluida 

cualquier instrucción de que los materiales deben ser revisados antes de una consulta.  

• Copias de cualquier fotografía o videos grabados.  

• Un resumen de los principales puntos tratados, ideas, problemas o preocupaciones 

planteadas por las partes interesadas, y cualquier acuerdo o compromiso adoptado.  

• Un resumen de cómo se respondió a las ideas, problemas o preocupaciones de las partes 

interesadas, y cómo se tomaron en cuenta en el diseño del proyecto o de mitigación, o en la 

gestión de las actividades.  

• Cualquier problema o actividad que requiera un seguimiento y cómo se lo abordará. 

2.2. Consulta Previa, Libre e Informada (CPLI). Principios Generales 

de la NDAS 7 aplicables al Programa  

Rapa Nui coincide con un Área de Desarrollo Indígena (ADI), en la que existe concentración de 

población perteneciente al pueblo Rapa Nui, presencia de comunidades y asociaciones indígenas, 

tierras indígenas, sitios de significación cultural, tradicional y religiosos, tales como sitios 

arqueológicos, monumentos, entre otros, los que se encuentran vinculados a la cultura y cosmovisión 

del pueblo Rapa Nui.  

Es por ello por lo que, dentro de los lineamientos generales del proceso de participación, se deberá 

cumplir con los siguientes requisitos establecidos en función de la Norma de Desempeño Ambiental 

7 “Pueblos Indígenas”: 

• El prestatario respetará y tendrá en cuenta los derechos de los pueblos y personas indígenas 

consagrados en las obligaciones y compromisos jurídicos correspondientes, que incluirán la 

legislación nacional e internacional pertinente y sistemas jurídicos indígenas. Esos sistemas 

son los que se reconocen en la legislación nacional.  

• Siempre que sea posible se deberán evitar los impactos adversos sobre las comunidades de 

pueblos indígenas afectadas por el proyecto.  

• Cuando, habiendo explorado alternativas, no sea posible evitar los impactos adversos, el 

prestatario los minimizará o brindará restauración o indemnización frente a dichos impactos 

de manera culturalmente apropiada y proporcional a la naturaleza y la dimensión de estos y 

la vulnerabilidad de las comunidades de pueblos indígenas afectadas por el proyecto. 

• El prestatario emprenderá un proceso de interacción con las comunidades de pueblos 

indígenas afectadas por el proyecto, según lo exigen las Normas de Desempeño Ambiental y 

Social 1 y 10. Dicho proceso incluye un análisis de las partes interesadas y la planificación de 

la interacción, divulgación de información, consultas y participación, de manera culturalmente 

adecuada. Además, el proceso incluirá lo siguiente: a- Participación de los órganos y 

organizaciones representativos de los pueblos indígenas (tales como los consejos de ancianos 

o consejos de aldea), así como de los miembros de las comunidades de pueblos indígenas 

afectadas por el proyecto; b- Previsión de tiempo suficiente para los procesos decisorios de 

los pueblos indígenas; c- Inclusión de protocolos de consulta indígena cuando existan. 

• El prestatario y las comunidades de pueblos indígenas afectadas por el proyecto identificarán 

medidas de mitigación acordes con la jerarquía de mitigación descrita en la Norma de 
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Desempeño Ambiental y Social 1, así como oportunidades de beneficios de desarrollo 

culturalmente adecuados y sostenibles.  

• El prestatario se asegurará de que las medidas de resarcimiento acordadas fluyan de manera 

oportuna y equitativa a las comunidades de pueblos indígenas afectadas por el proyecto. 

• La información sobre Programa y los proyectos a ejecutarse debe divulgarse en el idioma local 

pertinente, de una manera y en un formato que sea culturalmente adecuado y accesible para 

el público analfabeto y semianalfabeto, y mediante canales que sean adecuados para los 

diversos grupos de partes interesadas1. 

2.3. Instancias de Participación según etapa del Programa 

A continuación, se describen las instancias de participación mínimas necesarias de acuerdo con la 

etapa en la que se encuentren los proyectos a financiar en el marco del Programa: 

2.2.1. Preparación del Programa 

En la etapa de preparación, la participación debe incluir como mínimo:  

• Consultas con las partes interesadas para fundamentar el proceso de identificación y 

análisis de las partes interesadas; 

• Divulgación de información relevante del Programa y los proyectos, incluido el diseño de 

cada proyecto y cualquier actividad asociada, riesgos e impactos ambientales y sociales 

relacionados con cada proyecto, medidas de mitigación propuestas y planes de acción (o 

planes de gestión), así como explicaciones de los beneficios previstos de los proyectos; 

• Respuestas a cualquier reclamo o preocupación planteada;  

• Información a las partes interesadas, sobre todo a las personas afectadas por los 

proyectos del Programa, sobre cómo se incorporaron las opiniones de las partes 

interesadas en cada proyecto y en el diseño y las actividades de mitigación, y en los planes 

de acción ambiental y social, para mejorar la calidad, sostenibilidad y aceptabilidad de los 

proyectos a financiarse. 

2.2.2. Ejecución del Programa 

En la etapa de ejecución, la participación debe incluir como mínimo: 

• Esfuerzos regulares para mantener informadas a las partes interesadas sobre lo que 

sucede en la implementación del Programa y sus proyectos; 

• Consultas con las partes interesadas sobre cualquier cambio en el diseño del Programa y 

sus proyectos, o en los riesgos de impactos ambientales y sociales, en la implementación 

continua de medidas de mitigación ambiental y social y cualquier aspecto nuevo que surja 

en relación con la implementación del Programa o durante la misma;  

• Respuestas oportunas y consistentes en relación con los reclamos y consultas recibidas a 

través del MAQR (Mecanismo de Atención de Quejas y Reclamos).   

 
1 BID, 2021, Guías para el Marco de Política Ambiental y Social (GL62). 
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• Revisión del Plan de Participación de las Partes Interesadas, incluida la idoneidad de la 

identificación de las partes interesadas, a la luz de cualquier problema que haya surgido 

durante la implementación del Programa.  

• Solicitud proactiva de la opinión de las partes interesadas, dando prioridad al diálogo 

bidireccional además del intercambio de información unidireccional. 

Durante la etapa de ejecución, SASIPA seguirá interactuando con las personas afectadas por los 

proyectos y otras partes interesadas, brindándoles información durante todo el ciclo de vida de la 

operación, ajustando la forma de acuerdo con la naturaleza de sus intereses y los posibles riesgos e 

impactos ambientales y sociales. 

En este sentido, se llevará adelante la participación de las partes interesadas de conformidad con este 

Plan de Participación, y se utilizarán los canales de comunicación e interacción establecidos con dichas 

partes. En particular, se deberá procurar la retroalimentación acerca del desempeño ambiental y 

social del Programa y la aplicación de las medidas de mitigación del PGAS.  

En caso de que los proyectos sufran cambios importantes que redunden en riesgos e impactos 

adicionales, especialmente si inciden ulteriormente en las personas afectadas por la operación, 

SASIPA proporcionará información sobre dichos riesgos e impactos, y consultarán con las personas 

afectadas cómo mitigarlos en cualquier momento del ciclo de vida de los proyectos. 

Asimismo, en caso de requerirse, se elaborará y divulgará un plan de acción actualizado en el que se 

estipule cualquier medida de mitigación adicional, y su plazo de ejecución. 

2.2.3. Participación Equitativa e Inclusiva de las Partes Interesadas 

Durante la implementación del Plan de Participación de las Partes Interesadas, SASIPA deberá 

asegurar que personas de todos los géneros y grupos en riesgo de marginación (etnia, raza, edad y 

estatus migratorio, personas con discapacidad) tengan una interacción y participación efectiva, 

mediante las siguientes acciones (previstas en la NDAS 9): 

• Asegurar que el proceso de consulta refleje las preocupaciones de personas de diversas 

orientaciones sexuales e identidades de género, de diferentes etnias, estatus migratorios, etc. 

• Asegurar que no haya ninguna discriminación por motivos de género que pueda restarle a un 

grupo capacidad de influir en la toma de decisiones en el proceso de consulta.  

• Identificar y abordar los obstáculos que impiden a las mujeres y a las personas de diversas 

orientaciones sexuales e identidades de género participar en las consultas (por ejemplo, 

menor educación, limitaciones de tiempo y movilidad, menor acceso a información, barreras 

idiomáticas, menos poder decisorio y experiencia de participación, problemas de seguridad, 

etc.). Las mujeres y las personas de diversas orientaciones sexuales e identidades de género 

pueden ser menos capaces de hablar en ambientes públicos o bien sufrir limitaciones de 

movilidad (como las que se deben al hecho de tener tareas de cuidado) que les impidan asistir 

a reuniones de consulta celebradas en lugares un poco alejados de sus hogares.  

• Facilitar la adopción de medidas para asegurar la participación significativa de las mujeres y 

las personas de diversas orientaciones sexuales e identidades de género en las consultas, lo 

que incluye horas adecuadas para las reuniones, transporte, servicios de guardería y 

convocatoria de reuniones separadas, cuando sea necesario. 



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 11 

• Facilitar la participación inclusiva involucrando a todas las partes interesadas, incluidas las 

personas o grupos con discapacidades, marginados o vulnerables (personas migrantes, 

población rural, perteneciente a comunidades originarias) propiciando un proceso de 

empoderamiento que propicie el involucramiento de todas las personas en el proceso de 

participación. 

2.4. Arreglos para la Implementación del PPPI 

SASIPA será responsable de liderar e implementar el Plan de Participación de las Partes Interesadas, y 

delegará las funciones operativas a los diferentes organismos según corresponda.  

De ser necesario, se articularán acciones conjuntas con la Municipalidad de Rapa Nui, u otros actores 

institucionales, según corresponda y considere pertinente SASIPA. 

SASIPA definirá funciones, responsabilidades y facultades claras, y designará los recursos humanos y 

financieros específicos asignados a la aplicación y el seguimiento de las actividades de participación 

de las partes interesadas, a fin de alcanzar los objetivos de la Norma de Desempeño Ambiental y 

Social 10 del BID. 

El personal asignado será responsable de la planificación, gestión y el seguimiento de las actividades 

de participación.  

En este sentido, SASIPA se compromete a lograr que los resultados de las actividades de participación 

se puedan traducir en cambios en el diseño de mitigación y en los planes de acción del Programa, y 

asegurar la gestión de los asuntos pendientes que surjan durante la ejecución del Programa.  
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3. Consulta Pública Significativa 

El proceso de Consulta Pública Significativa2 se realiza en el marco de lo dispuesto por la Norma de 

Desempeño Ambiental y Social 10: Participación de las Partes Interesadas y Divulgación de 

Información del BID.  

Esta Norma es congruente con el objetivo de implementar los derechos de acceso a la información 

ambiental y la participación pública en el proceso de toma de decisiones ambientales. Este proceso 

debe llevarse a cabo de manera continua, a lo largo del ciclo de vida de los proyectos. 

En el marco de este Programa, durante la etapa de preparación, se llevó adelante el proceso de 

consulta pública el cual consistió en la realización de siete eventos de consulta con los distintos actores 

involucrados, dando continuidad al proceso iniciado en 2020 por SASIPA en torno al proyecto de la 

Planta Solar Fotovoltaica.  

En el Anexo 1 de este PPPI se encuentra el Informe de Consulta de los proyectos “Planta Fotovoltaica 

Mataveri, Planta Desaladora y Mejoramiento de Red de Agua Potable”.   

La evidencia demuestra que las consultas públicas realizadas luego de acciones de información y de 

diálogo resultan más eficaces, ya que, al dar información oportuna, y al captar las percepciones y 

preocupaciones de los portadores de interés desde una etapa temprana, se comprenden mejor las 

posiciones y percepciones de la audiencia, especialmente en torno a una operación (BID, 2020). 

3.1. Objetivos del Proceso de Consulta Pública Significativa 

El proceso de Consulta Pública Significativa tiene como objetivo informar a las partes interesadas 

sobre los impactos (negativos y positivos) socioambientales asociados a la ejecución del proyecto o 

Programa bajo consulta, las medidas de mitigación, y el mecanismo de atención de quejas y reclamos 

(MAQR).  

Asimismo, el proceso incluye un espacio para que las partes interesadas puedan expresar sus 

opiniones, preocupaciones y compartir oportunidades de mejora en los temas socio ambientales de 

los proyectos que se financien en el marco del Programa. El proceso debe llevarse a cabo de manera 

continua, a lo largo del ciclo de vida de los proyectos. 

Las instancias de consulta buscan agregar valor a los proyectos a partir de: 

• Tomar conocimiento de los puntos de vista y percepciones de personas (en igualdad de 

género y oportunidades) que pueden verse afectadas o que tienen interés en un proyecto de 

desarrollo, y proporciona un medio para que esas opiniones sean tenidas en cuenta como 

aportes a un diseño y una implementación del Programa mejorado, lo cual evita o reduce los 

impactos adversos y aumenta los beneficios. 

• Constituyen una fuente importante de validación y verificación de datos obtenidos en otros 

lugares, y mejora la calidad de las evaluaciones de impacto ambiental y social. 

• Ayudan a las personas a entender sus derechos y responsabilidades en relación con un 

proyecto. 

 
2 Proceso bidireccional mediante el cual se determinan las necesidades, los valores y las preocupaciones del 
público, que brinda una oportunidad genuina para influir en la toma de decisiones y utiliza una multiplicidad de 
métodos adaptados de interacción que promueven y sustentan un diálogo justo y abierto.  
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• Promueven mayor transparencia y participación de las partes interesadas aumentando la 

confianza, la aceptación de los proyectos y la apropiación local, aspectos clave para la 

sostenibilidad del Programa y resultados de desarrollo. 

• Es un requisito del BID en conformidad con las Normas de Desempeño Ambiental y Social del 

BID (NDAS), en proyectos que tienen el potencial de provocar daño a personas o al medio 

ambiente. 

• Es esencial para la credibilidad y la legitimidad del organismo ejecutor y de las instituciones 

financieras internacionales como el BID. 

• Evitan la manipulación, injerencia, coerción, discriminación, represalia o la intimidación 

externa. 

3.2. Etapas de la Consulta Pública 

La programación y difusión del proceso de participación, consulta e información deberá realizarse de 

manera de garantizar la participación de las partes interesadas. 

Se deberá procurar contar con la asistencia de los grupos que puedan verse afectados de manera 

adversa por las actividades de los proyectos a ejecutarse, y aquellos grupos que hayan sido 

identificados como partes interesadas, independientemente de que no pertenezcan a la población 

afectada.  

El proceso de consulta deberá considerar como mínimo los siguientes elementos: 

• Identificación de las partes interesadas (previamente identificadas en el proceso de 

divulgación de la información); 

• Definir los criterios y procedimientos culturalmente adecuados que permitan una consulta 

participativa e informada;  

• Documentos a socializar y disponibilidad de la información pertinente a la Consulta; 

• Convocatoria al Evento de Consulta de manera oportuna y considerando el contexto 

socioeconómico en el que se realizará el evento, considerando la accesibilidad del sitio de 

reunión, fechas y horarios más adecuados; 

• Desarrollo del Evento de Consulta llevando un registro adecuado de participantes, agenda 

y temas tratados, así como los acuerdos y/o conclusiones que se alcancen (contenido, 

dinámica, documentación, etc.); 

• Informe de la Consulta que contenga una descripción de los participantes, y posible ausencia 

de actores clave, registro de participantes y resultados del proceso. 

Para llevar adelante este proceso, SASIPA tomó como referencia la guía de Consulta significativa con 

las partes interesadas (BID, 2017). 

3.3. Planificación del Proceso de Consulta Pública Significativa 

A continuación, se incluye una breve descripción de los requisitos a considerar en cada etapa a fin de 

asegurar que el proceso de consulta sea significativo y responda a lo previsto en NDAS 10 del BID. 

https://publications.iadb.org/publications/spanish/document/Consulta-significativa-con-las-partes-interesadas.pdf
https://publications.iadb.org/publications/spanish/document/Consulta-significativa-con-las-partes-interesadas.pdf
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Durante el proceso, también se debe contemplar lo establecido en la NDAS 1 “Evaluación y Gestión 

de los Riesgos e Impactos Ambientales y Sociales”, NDAS 6 “Conservación de la Biodiversidad y 

Gestión Sostenible de Recursos Naturales Vivos”, NDAS 7 “Pueblos Indígenas”, NDAS 8 “Patrimonio 

Cultural”, y NDAS 9 “Igualdad de género”, en lo que respecta a la participación de grupos relacionados 

a dichas NDAS. 

3.3.1. Mapeo de Actores  

Se consideran como actores involucrados a individuos, grupos u organizaciones que tienen un 

“interés” en los beneficios que se ponen en juego al implementar los proyectos, o se verán afectados 

por su implementación de manera transitoria o permanente.  

Además, de acuerdo con el nivel de posicionamiento e interés que tienen en relación con el Programa 

y con los proyectos bajo análisis, sus perspectivas y el análisis de posibles beneficios o perjuicios, 

permitirá al organismo ejecutor, definir los posibles facilitadores y detectar dificultades frente a sus 

interlocutores.  

Uno de los principios rectores reconocido por SASIPA es el involucramiento en su accionar con la 

comunidad.  En este sentido, SASIPA se identifica como parte de esta última y, por tanto, es partícipe 

en el desarrollo en la isla. Para ello, ha identificado actores sociales clave, tanto internos como 

externos. 

A continuación, se presenta un Mapeo general a nivel de Programa (Tabla 1). El mapeo de actores 

propuesto es indicativo, y se podrá complementar para cada proyecto con las partes interesadas que 

SASIPA y las autoridades convocantes consideren apropiado invitar, a los fines de contribuir a que las 

consultas sean significativas. 

Tabla 1 - Mapa de Actores general a nivel de Programa CH-L1182 

Tipo Actor 
Relación con el 

Programa 

Actores 
institucionales 

Sociedad Agrícola y Servicios Isla de Pascua SpA 
(SASIPA) 

Organismo Ejecutor 
(Autoridad Convocante) 

Comisión de Desarrollo de Isla de Pascua 
(CODEIPA), integrado por: 

- Delegado Presidencial Provincial 

- Corporación Nacional de Desarrollo 
Indígena (CONADI) 

- Alcalde de la Isla 

- Ministerio de Planificación y Cooperación 

- Ministerio de Educación 

- Ministerio de Bienes Nacionales 

- Ministerio de Defensa Nacional 

- Corporación de Fomento de la 
Producción (CORFO) 

- Corporación Nacional Forestal (CONAF) 

- Consejo de Ancianos (Ma’u Hatu’o) 

- Comunidad Indígena Ma’u Henua  

Parte Interesada  

Corporación Nacional Forestal (CONAF) Parte Interesada 

Comunidad Indígena Ma’u Henua  Parte Afectada 
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Tipo Actor 
Relación con el 

Programa 

Ministerio de Bienes Nacionales Parte Interesada 

Ministerio de Planificación y Cooperación Parte Interesada 

Corporación de Fomento de la Producción 
(CORFO) 

Parte Interesada 

Secretaría Regional Ministerial (SEREMI) de 
Medio Ambiente Región Valparaíso 

Parte Interesada 
(Autoridad Ambiental 

regional) 

Mesa Ra’a: Mesa de Restauración Ambiental, 
integrada por: 

- Municipalidad de Rapa Nui 

- Secretaría Técnica de Planeamiento 

- Corporación Nacional Forestal (CONAF) 

- Comisión de Desarrollo de Isla de Pascua 
(CODEIPA) 

- Comunidad Ma’u Henua 

Parte Interesada 

Dirección de Medio Ambiente – Municipalidad de 
Rapa Nui 

Parte Interesada 
(Autoridad Ambiental 

municipal) 

Consejo Capacidad de Carga Demográfica, 
integrado por: 

- Miembros electos de la comunidad 

- Consejera Nacional de Desarrollo 
Indígena 

- Miembro del Consejo de Ancianos (Ma’u 
Hatu) 

- Miembro de la Municipalidad de Rapa 
Nui 

Parte Interesada 

Establecimientos Educativos de la isla Parte Interesada 

Establecimientos de Salud de la Isla Parte Interesada 

Sindicato de Trabajadores de SASIPA Parte Interesada 

Empresa Nacional de Petróleo (ENAP) Parte Afectada 

Centro de Reciclaje Orito Parte Interesada 

Vertedero Vai a Ori Parte Interesada 

Empresa Nacional de Telecomunicaciones (Entel) Parte Afectada 

Fuerza Aérea de Chile – Dirección General de 
Aviación Civil 

Parte Afectada 

Consejo del Mar Parte Interesada 

Actores de la 
sociedad civil 

Comunidad en general Parte interesada 

Vecinos frentistas o con acceso directo a las obras 
ubicados dentro del área de influencia directa de 
los proyectos.  

Parte afectada 
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Tipo Actor 
Relación con el 

Programa 

Comerciantes, productores, clubes o espacios con 
actividades recreativas dentro del área de 
influencia de los proyectos. 

Parte afectada 

Juntas Vecinales, Organizaciones ambientales y 
sociales.  

Parte interesada 

Consejo Honui Parte Interesada 

Consejo de Ancianos (Ma’u Hatu) Parte interesada 

Grupos vulnerables: comunidades indígenas, 
población migrante, personas con 
discapacidades y minorías sexuales (LGBTIQ+). 

Parte interesada 

 

3.3.2. Preparación y Divulgación de Material 

Se debe poner a disposición de las partes interesadas información sustancial relativa al Programa y los 

proyectos. Esto incluye el Análisis Ambiental y Social y Plan de Gestión Ambiental y Social generados 

para el Programa CH-L1182. 

Para la difusión de la actividad se utiliza material gráfico y/o audiovisual que presente, de manera 

accesible, los aspectos ambientales y sociales más destacables, junto con información del proceso de 

consulta pública significativa que se lleve a cabo. Deberá estar visible la fecha, modalidad, horario, 

inscripción, lugar, etc.  

Estos materiales deberán ser difundidos por diversos canales, físicos y virtuales y deberán adecuarse 

a las características y diversidad de los grupos a los que está destinados. 

Tal como se establece en las Guías para el Marco de Política Ambiental y Social3 del BID, la 

información sobre el Programa y los proyectos a ejecutarse debe divulgarse en el idioma local 

pertinente, de una manera y en un formato que sea culturalmente adecuado y accesible para el 

público analfabeto y semianalfabeto, y mediante canales que sean adecuados para los diversos grupos 

de partes interesadas. 

Los formatos como mapas de ubicación, modelos físicos, dibujos, videos, folletos y carteles pueden 

ser útiles para comunicar información pertinente a ciertos públicos.  

Los modos de comunicación que pueden ser más accesibles para las mujeres y los grupos en situación 

de desventaja son: la radio; las redes sociales; los carteles en escuelas, centros de salud, centros 

comunitarios y mercados; los camiones audio parlantes; el boca a boca, y la comunicación puerta a 

puerta. 

3.3.3. Diseño de un espacio para recibir consultas de las partes 

interesadas 

Se mantendrán a disposición canales para recibir consultas de las partes interesadas a fin de ampliar 

las posibilidades de participación.  

 
3 BID, 2021, Guías para el Marco de Política Ambiental y Social (GL62). 
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Para ello se debe tener en cuenta las características de la comunidad, explicitando la decisión en el 

informe de consulta. Es posible complementar la utilización de un sitio web institucional, un correo 

electrónico, número telefónico, WhatsApp y/o un espacio físico destinado a recibir las consultas. Se 

valorará la amplitud de medios utilizados a los fines de facilitar el acceso a un mayor número de 

personas. 

3.3.4. Diseño de los Eventos de Consulta Pública  

La modalidad del evento de consulta pública fue definida por SASIPA (Organismo Ejecutor) de manera 

presencial. 

SASIPA es el organismo encargado de divulgar la información sobre el Programa y los proyectos para 

que las partes interesadas puedan entender los riesgos e impactos asociados, y las oportunidades 

potenciales y beneficios de desarrollo que los proyectos bajo análisis presentan.  

3.4. Desarrollo de la Consulta Pública Significativa 

3.4.1. Convocatoria para participar del proceso de Consulta Pública 

Previo a la consulta significativa, las partes interesadas deben contar con información básica y clara 

sobre el Programa CH-L1182 y los proyectos a ejecutarse, de manera de permitir su participación 

posterior debidamente informada.  

La convocatoria de los participantes debe realizarse al menos con catorce (14) días de anticipación, a 

fin de garantizar un período suficiente para su correcta difusión y de los materiales vinculados. Se 

deberá verificar la recepción correcta de las notificaciones. 

Es importante que la convocatoria sea diseñada contemplando la perspectiva de género y sea 

socioculturalmente adecuada.  

3.4.2. Difusión de la información 

En el marco de este proceso se deben divulgar los documentos necesarios según sea el momento 

dentro del ciclo de vida de los proyectos. Durante la preparación del Programa se divulgan los Análisis 

Ambientales y Sociales (como se describirá en el Anexo 1) y luego, según sea el caso, se pueden 

difundir y consultas estudios de impacto ambiental y social completos, actualizaciones del análisis 

ambiental y social ya realizado así como otros documentos o instrumentos relevantes desde el punto 

de vista ambiental y social.   

Posterior a la publicación de los materiales de consulta, las partes interesadas podrán consultar los 

documentos de la web y hacer llegar observaciones, consultas y/o sugerencias a través de los medios 

habilitados para hacerlo.  

 

3.4.3. Informe de Consulta Pública 

En el Anexo 1 de este PPPI se encuentra el Informe de Consulta Pública producto del proceso de 

consulta llevado adelante por SASIPA, en el marco de la preparación del Programa CH-L1182. En dicho 

Informe, se encuentra detallada la planificación y el desarrollo del proceso de Consulta Pública. 
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4. Mecanismo de Atención de Quejas y Reclamos (MAQR) 

El Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

cuenta con un Mecanismo de Atención de Quejas y Reclamos (MAQR). 

El MAQR tiene como objetivo arbitrar los medios y mecanismos para facilitar la recepción de 

inquietudes (consultas, reclamos, quejas, sugerencias) de las partes interesadas y afectadas de los 

proyectos, y responder a las mismas a fin de solucionarlas, y de anticipar potenciales conflictos. 

En los casos en los que no sea posible evitar conflictos, deberá promoverse la negociación y esforzarse 

en alcanzar la resolución de éste, de forma que todos los actores involucrados (incluyendo el 

Programa) se vean beneficiados con la solución. 

Dicho mecanismo deberá funcionar a lo largo todo el ciclo del Programa. El procedimiento de gestión 

de quejas y reclamos deberá cubrir el proceso de recepción, gestión o tratamiento del reclamo y el 

cierre documentado del mismo. 

También queda disponible el Mecanismo Independiente de Consulta e Investigación (MICI) del BID. El 

acceso al MICI no depende de que se haya agotado el recurso ofrecido por el MAQR del Programa. 

Todos los procesos del MICI, incluidos los requisitos de procedimiento para presentar una 

reclamación, están regulados por la Política del MICI, disponible en su sitio web 

https://www.iadb.org/mici/. Las personas interesadas también pueden ponerse en contacto con el 

MICI por correo electrónico a través de mechanism@iadb.org para obtener información adicional. 

4.1. Principios del Sistema de Gestión del MAQR 

El Programa CH-L1182 cuenta con un sistema de gestión de retroalimentación/reclamos que 

comprende su entrada/recepción, análisis, monitoreo, resolución y retorno a la ciudadanía. 

Los principios que guiarán el sistema son: 

• El sistema de gestión de interacción/reclamos deberá contar con mecanismos acordes con el 

contexto local y las características socioculturales de los grupos involucrados en los proyectos 

a financiarse por el Programa, con especial consideración y respeto a los grupos más 

vulnerables (jóvenes, mujeres, personas con discapacidad, personas migrantes, personas 

pertenecientes a comunidades originarias, entre otras).  

• Los procedimientos para efectuar reclamos, el proceso que se seguirá, el plazo y los 

mecanismos de resolución serán ampliamente difundidos para su conocimiento por las partes 

interesadas y reclamantes. 

• En todos los casos se llevará un registro de la recepción, análisis y resolución de reclamos y 

conflictos. 

4.2. Lineamientos del MAQR 

De manera general, el Mecanismo seguirá los siguientes lineamientos: 

● Proporcional: El Mecanismo tendrá en cuenta de manera proporcional el nivel de riesgo y los 

posibles impactos negativos en las zonas afectadas. 

● Culturalmente apropiado: El Mecanismo estará diseñado para tener en cuenta las 

costumbres y el idioma local de la zona de implantación de los proyectos. 

https://www.iadb.org/mici/
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● Accesible: El Mecanismo estará diseñado de una manera clara y sencilla para que sea 

comprensible para todas las personas. No habrá ningún costo relacionado con el mismo. 

● Anónimo: El demandante podrá permanecer en el anonimato, siempre y cuando no interfiera 

con la posible solución a la queja o problema. El anonimato se distingue de la confidencialidad 

en que es una denuncia anónima, no se registran los datos personales (nombre, dirección) del 

demandante. 

● Confidencial: El Programa respetará la confidencialidad de la denuncia. La información y los 

detalles sobre una denuncia confidencial sólo se compartirán de manera interna, y tan sólo 

cuando sea necesario informar o coordinar con las autoridades. 

● Transparente: El proceso y funcionamiento del Mecanismo será transparente, previsible, y 

fácilmente disponible para su uso por la población. 

4.3. Gestión del MAQR 

El procedimiento se inicia con la presentación de la consulta, reclamo, queja y/o sugerencias (de 

manera oral o escrita) por parte de cualquier persona vinculada a las acciones del Programa.  

El proceso termina con el cierre y la conformidad en la resolución de ambas partes. El proceso se 

documentará mediante un registro (en un archivo físico y digitalizado). 

Los reclamos recibidos por SASIPA por todos los medios de recepción habilitados durante la 

implementación del Programa deben ser atendidos y clasificados.  

Los reclamos que se reciban a nivel de proyectos individuales a ser financiados por el Programa (vía 

las empresas contratistas de cada obra, u organismos departamentales o municipales) deberán 

redirigirse a SASIPA para su gestión y seguimiento. 

A fin de ampliar los canales de recepción de inquietudes, se articulará con los canales de reclamos y 

consultas que poseen los Municipios beneficiarios de los proyectos. En todos los casos, se derivarán 

las inquietudes presentadas al área correspondiente que designe SASIPA. 

4.4. Alcance 

El MAQR aplica y podrá ser utilizado por toda persona (población en general) que manifieste cualquier 

tipo de reclamo, queja o consulta vinculada a las actividades previstas por los proyectos a financiarse 

por el Programa. 

4.5. Difusión del Mecanismo de Atención de Quejas y Reclamos 

(MAQR) 

Para la recepción y registro de reclamos, se habilitará una dirección de email específica, y un buzón 

de reclamos en los obradores de las empresas contratistas de proyectos bajo el Programa. 

La información sobre estos medios de recepción de reclamos se deberá difundir en los distintos 

canales de divulgación usados por el Programa, entre los que se encuentran: 

1. Cartelería de obra: En cada proyecto se incluirán los datos de contacto del organismo 

ejecutor para recepción de reclamos (teléfono, correo electrónico y sitio web). La 



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 20 

cartelería explicativa se coloca en las ubicaciones de obradores y en las inmediaciones del 

área de intervención;  

2. Reuniones formales e informales en lugares cercanos a las obras de los proyectos, para 

la difusión y comunicación de actividades relacionadas con la preservación y conservación 

ambiental definidas en el proyecto, así como para difundir los medios para atender a 

inquietudes y reclamos. En estas reuniones se difundirán los datos de contacto de SASIPA 

para recepción de reclamos (teléfono, correo electrónico y/o sitio web). 

3. Redes sociales de los organismos intervinientes (WhatsApp, Instagram, Facebook, 

Twitter, etc.).  

4. Otros que serán consensuados con la comunidad. 

Los mecanismos de difusión específicos se deberán detallar a partir de la información recabada sobre 

las comunidades específicas a ser impactadas por los beneficios del Programa. 

4.6. Recepción y Registro de Reclamos 

SASIPA mantiene una continua comunicación con la comunidad a través de su Oficina de Atención al 

Cliente y de su página web .   

En la página web, hay una sección habilitada para canalizar Denuncias 

(https://www.sasipa.cl/denuncias/) y Reclamos, Sugerencias y Felicitaciones 

(https://www.sasipa.cl/reclamos-sugerencias-y-felicitaciones/) destinada tanto para clientes como 

para trabajadores. En cuanto al mecanismo de quejas para los empleados de SASIPA, también pueden 

presentar sus quejas o reclamos directamente al Área de Recursos Humanos. 

De todas formas, dadas las condiciones sociales de la isla, es usual y frecuente que los usuarios 

prefieran canalizar sus quejas y reclamos de forma presencial. 

En el marco de este Programa, SASIPA deberá implementar un mecanismo que le permita sistematizar 

quejas y reclamos. En este sentido, se dispondrá de los siguientes canales: 

• Correo electrónico institucional: a definir por SASIPA luego de las instancias de consulta. 

• Reclamos ingresados por la página web: Denuncias (https://www.sasipa.cl/denuncias/) 

y Reclamos, Sugerencias y Felicitaciones (https://www.sasipa.cl/reclamos-sugerencias-

y-felicitaciones/). 

• Obradores de las empresas contratistas, los cuales tendrán a disposición una línea 

telefónica y/o correo electrónico disponible para la atención de inquietudes: a definir por 

SASIPA una vez se adjudiquen los proyectos. 

• Otros a definir por SASIPA, como por ejemplo las redes sociales tales como Instagram y 

Facebook. 

A continuación, se propone un modelo de formulario general para el registro de los reclamos 

recibidos. 

https://www.sasipa.cl/denuncias/
https://www.sasipa.cl/reclamos-sugerencias-y-felicitaciones/
https://www.sasipa.cl/denuncias/
https://www.sasipa.cl/reclamos-sugerencias-y-felicitaciones/
https://www.sasipa.cl/reclamos-sugerencias-y-felicitaciones/
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Formulario de Reporte de Atención de Reclamos 

Fecha:  Hora:  

Lugar de 
ocurrencia:  

 Municipio:  

Atendido por:  

Reclamo:   

Proyecto/Obra:  

N.º de 
Seguimiento: 

 Derivado SI NO 

Reclamo no 
Admisible / 
Motivo 

 

Descripción de Reclamo 

Nivel de 
severidad  

Baja 
importancia 

 

Alcance del 
Evento 

Nacional  

Aclaración 

Mediana 
importancia 

 
Departament
o 

 

Alta 
importancia 

 Municipal  

Reclamo 
Vinculado al 
Proyecto: 

 
Reclamo no 
vinculado al 
Proyecto 

 

Detalles del Reclamo 

 
 

TEMA 

Social Violencia de genero Ambiental 
Salud y seguridad 
ocupacional y/o 
comunitaria 

Otro 

     

Estado de 
resolución  

En proceso  
Necesidad de 
respuesta inmediata 

 

Resulto  
Respuesta no 
inmediata 

 

Datos de contacto de la persona reclamante 

Nombre:  

Teléfono:  

Email:  

Dirección:  

Firma del 
Reclamante 

 

Contacto 
adicional4 

 

Figura 1. Modelo de cuadro para registro de quejas y reclamos 

 
4 Contacto adicional de la persona reclamante una vez realizado el reclamo y mientras la resolución esté en 
proceso, para explicar retrasos, procedimientos, recabar información adicional, etc.  



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 22 

4.7. Evaluación de Reclamos 

En caso de que se trate de un reclamo relacionado con la ejecución de los proyectos en el marco del 

Programa, el mismo será considerado y respondido por la empresa Contratista o el Organismo 

Ejecutor (SASIPA).  

En caso de que el reclamo o la queja sean rechazadas, el reclamante será informado de la decisión y 

de los motivos de esta. Para ello, se brindará información pertinente, relevante y entendible de 

acuerdo con las características socioculturales del reclamante. 

Los reclamos recibidos deberán ser categorizados de acuerdo con lo siguiente: 

● NO ADMISIBLE: Las quejas o reclamos que no cumplan con uno o más de estos requisitos: 

o No está directamente relacionado con la obra, sus contratistas y con las acciones del 

proyecto. 

o Su naturaleza excede el ámbito de aplicación del MARQ. 

o No hay una causa real de la acción. 

o Hay otros mecanismos formales e instituciones para presentar la queja de acuerdo 

con la naturaleza de la queja. 

o Relacionadas con temas laborales deben ser dirigidas a las instancias 

correspondientes de la empresa constructora. 

● IMPORTANCIA BAJA: Esta categoría corresponde a las quejas que no requieren resolución, 

sino que sólo requieren información o una cierta clarificación que debe facilitarse a la persona 

demandante. Esta categoría incluye quejas que han sido previamente evaluadas y recibieron 

una respuesta definitiva del Programa. 

● MEDIANA IMPORTANCIA: Las quejas y reclamos relacionadas con la salud, el medio 

ambiente, el transporte, y los contratistas y subcontratistas. 

● ALTA IMPORTANCIA: Incluye las quejas relacionadas con la seguridad del personal, así como 

de aquellos relacionadas con la salud y seguridad de los frentistas de obra. 

En función a la importancia de la queja será canalizada para su atención. 

Dentro de un plazo no superior a diez días hábiles, el responsable social que SASIPA determine tendrá 

que evaluar la documentación presentada por la persona demandante. 

Cuando sea posible, si se requiere información adicional para la correcta evaluación de la queja, 

SASIPA se pondrá en contacto con el demandante en un plazo máximo de diez días hábiles, para 

obtener la información necesaria. Una vez que la queja es completada y revisada, el personal del 

proyecto procederá a registrar la queja. 

El expediente deberá incluir, junto a la queja, un resumen y el nombre de la persona que la recibió y 

la procesó. La información de registro se actualizará periódicamente para reflejar el estado actual del 

caso hasta que la queja se haya resuelto definitivamente. 

4.8. Mecanismo de Cierre de Reclamos y Monitoreo 

La resolución de reclamos se realizará por medio de dos instancias: 
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1. Interna administrativa local. La gestión de recepción de reclamos y resolución de conflictos 

es responsabilidad de SASIPA. 

2. Mediación. Los casos de reclamos y conflictos no resueltos en la primera instancia se 

atenderán bajo el mecanismo de mediación. El encargado de esta instancia deberá contar con 

la autoridad suficiente para mediar por la resolución de los reclamos y conflictos, y la 

independencia suficiente que proyecte credibilidad en las partes. 

4.9. Solución de Conflictos 

En caso de que no haya acuerdo entre SASIPA y un/a reclamante, sea por una inquietud rechazada o 

por no llegar a un acuerdo en la solución a implementar, se deberán arbitrar los medios para alcanzar 

un acuerdo conjunto entre las partes. Esto puede incluir, entre otros: promover la participación de 

terceros técnicos, invitar a mesas de diálogo, mediaciones, conciliaciones, etc. 

SASIPA deberá asegurarse de que la atención de reclamos y la resolución de conflictos se lleven a cabo 

de una manera adecuada y amplia. 

Para el caso en el que la queja no pueda manejarse en el ámbito de la obra, el interesado podrá 

exponer su reclamo ante el Juzgado Mixto de Rapa Nui - Isla de Pascua. 

También, queda disponible el Mecanismo Independiente de Consulta e Investigación (MICI) del BID, 

disponible en su sitio web https://www.iadb.org/mici/. 

4.10. Plazos de Respuesta a Reclamos 

Todas las quejas deben ser registradas y su propuesta de solución debe ser comunicada a la parte 

interesada dentro de los siguientes plazos: los reclamos de importancia baja serán atendidos en un 

plazo máximo de 30 días calendario, los reclamos de importancia media serán atendidos en un plazo 

de 15 días calendario, y los reclamos de importancia alta serán atendidos en un plazo máximo de 7 

días calendario. Los plazos establecidos pueden ser ajustados por SASIPA. 

En todos los casos, se redactará un acta de atención de queja que será suscrita por la persona que 

presentó la queja en conformidad de la atención de esta. SASIPA sistematizará los registros de queja 

y las actas de atención de estas. 

La información que se brinde será relevante y entendible de acuerdo con las características 

socioculturales de quien consulta. 

Asimismo, será el/la encargado/a de supervisar el proceso, detectando desvíos y asegurando su 

solución. 

4.11. Seguimiento y Documentación 

SASIPA será responsable de mantener una base de datos actualizada con toda la documentación e 

información relacionada con las quejas que se presenten. También será responsable de dar 

seguimiento al proceso de tramitación de las quejas, en coordinación con las áreas involucradas, y de 

facilitar la participación del demandante en el proceso.  

Para cada caso se completará un formulario de seguimiento. Una vez que se alcance un acuerdo, se 

dará seguimiento para confirmar que las medidas de resolución correspondientes se están aplicando. 

https://www.iadb.org/mici/
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El registro de quejas deberá demostrar que todas estas acciones y los procesos se llevaron a cabo 

siguiendo lo establecido en el presente documento. 

En él se recogerán: 

• Fecha en que la queja fue registrada; 

• Persona responsable de la queja; 

• Información sobre las medidas correctivas propuestas/comunicadas por el demandante 

(si procede); 

• Fecha en que la queja se cerró; y 

• Fecha de la respuesta fue enviada al denunciante. 

En los Informes Semestrales de cumplimiento, SASIPA informará al BID sobre el estado de situación y 

seguimiento de la gestión de quejas y reclamos recibidos en el marco de la ejecución de los proyectos 

del Programa.  

4.12. Monitoreo del MAQR 

Todo reclamo cerrado con conformidad por parte del reclamante deberá ser monitoreado durante un 

lapso razonable de tiempo a fin de comprobar que los motivos de la queja o reclamo fueron 

efectivamente solucionados. El plazo estimado para tal fin es de 6 (seis) meses contados a partir de la 

respuesta y/o solución al reclamo. 

4.13. Cronograma de Implementación 

El MAQR estará disponible durante toda la ejecución del Programa y deberá ser revisado 

periódicamente con el fin de introducir los ajustes que sean necesarios para asegurar su adecuada 

implementación. 
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5. Mecanismo de Reclamos del Programa por parte del BID 

Adicionalmente al Mecanismo de Atención de Quejas y Reclamos (MAQR) del Programa que tendrá 

disponible SASIPA, el BID en su página (https://www.iadb.org/es/quienes-somos/buzon-de-

quejas/portal-de-quejas ) tiene a disposición del público acceso a un mecanismo donde se pueden 

gestionar las quejas y reclamos que no han podido ser resueltas con el mecanismo de cada proyecto. 

 

Figura 2. Portal de recepción de quejas del BID 

 

 

https://www.iadb.org/es/quienes-somos/buzon-de-quejas/portal-de-quejas
https://www.iadb.org/es/quienes-somos/buzon-de-quejas/portal-de-quejas
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Figura 3. Formulario para envío de quejas en el portal del BID 
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Asimismo, el BID cuenta con un Mecanismo Independiente de Consulta e Investigación (MICI - 

https://mici.iadb.org/es/node/669 ), donde también se puede acceder para tramitar reclamos que 

no se haya podido solventar en los dos niveles de mecanismos de reclamación anteriores.  

El MICI es una oficina de atención de quejas independiente de los equipos del proyecto, que facilita 

procesos de resolución de controversias para resolver las inquietudes planteadas. Además, realiza 

investigaciones independientes para determinar si el Grupo BID ha cumplido sus estándares y mejorar 

las prácticas del Grupo.   

Para acceder al MICI en la misma página del proyecto hay que ir a la tercera opción del nivel de 

reclamación, como se muestra a continuación.  

Hay que tener presente que la tramitación de gestión de una queja debe iniciar por el nivel local para 

ser elegible en el siguiente nivel. Todos los mecanismos de reclamación estarán disponibles durante 

todo el ciclo de vida de los Proyectos que se financien en el marco del Programa. 

 

Figura 4. Portal del MICI en la web del BID

https://mici.iadb.org/es/node/669
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Anexo 1. Informe de Consulta Pública Significativa – 

Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de 

Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

 

Introducción 

Este Informe contiene el proceso de participación y consulta del “Programa de Eficiencia y Resiliencia 

de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182)”, en adelante “el Programa”, cuyo 

objetivo es incrementar la resiliencia y autonomía de los servicios de agua y electricidad en Rapa Nui. 

El Organismo Ejecutor del Programa será la Sociedad Agrícola y Servicios Isla de Pascua SpA (SASIPA) 

y el Gobierno de Chile proporcionará la garantía soberana. El período de ejecución del Programa será 

de 4 años. 

El Programa tiene un costo total de US$ 15 millones, los cuales serán financiados en su totalidad con 

un Préstamo con cargo al Capital Ordinario del Banco Interamericano de Desarrollo (BID). 

El Plan de Participación de las Partes Interesadas (PPPI) del Programa establece los principios 

generales de participación y una estrategia colaborativa para identificar a las partes interesadas y 

planificar un proceso de participación acorde con la Norma de Desempeño Ambiental y Social 10: 

“Participación de las Partes Interesadas y Divulgación de Información” junto con la NDAS 1 

“Evaluación y Gestión de los Riesgos e Impactos Ambientales y Sociales”.  

Durante el proceso también se contemplará lo establecido en la NDAS 6 “Conservación de la 

Biodiversidad y Gestión Sostenible de Recursos Naturales Vivos”, NDAS 7 “Pueblos Indígenas”, NDA 

8 “Patrimonio Cultural” y NDAS 9 de “Igualdad de Género” en la participación de grupos relacionados 

a dichas NDAS. Esto se tendrá en cuenta durante todo el ciclo de vida del Programa según lo 

establecido por el nuevo Marco de Política Ambiental y Social del BID (MPAS).  

Para el cumplimiento de la NDAS 10 “Participación de las Partes Interesadas y Divulgación de 

Información” del BID, se llevó a cabo el siguiente proceso de consulta pública significativa con las 

partes intersadas durante la fase de preparación del Programa.  

Para llevar adelante este proceso se tomó como referencia la guía de Consulta significativa con las 

partes interesadas (BID, 2017), y también la propia experiencia de equipo de trabajo desarrollada en 

el área.  

 

Objetivo 

El objetivo del proceso de consulta es informar a las partes interesadas sobre los impactos (negativos 

y positivos) socioambientales del proyecto, las medidas de mitigación y el mecanismo de atención de 

quejas y reclamos. Asimismo, el proceso incluye un espacio para que las partes interesadas puedan 

expresar sus opiniones, preocupaciones y compartir oportunidades de mejora en los temas socio 

ambientales del Programa. 

La consulta también busca agregar valor al Programa a partir de: 

• Tomar conocimiento de los puntos de vista y percepciones de personas (en igualdad de 

género y oportunidades de grupos vulnerados) que pueden verse afectadas o que tienen 

https://publications.iadb.org/publications/spanish/document/Consulta-significativa-con-las-partes-interesadas.pdf
https://publications.iadb.org/publications/spanish/document/Consulta-significativa-con-las-partes-interesadas.pdf
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interés en un proyecto de desarrollo, y proporciona un medio para que esas opiniones sean 

tenidas en cuenta como aportes a un diseño y una implementación del Programa mejorado, 

lo cual evita o reduce los impactos adversos y aumenta los beneficios. 

• Constituye una fuente importante de validación y verificación de datos obtenidos en otros 

lugares, y mejora la calidad de las evaluaciones de impacto ambiental y social. 

• Ayuda a las personas a entender sus derechos y responsabilidades en relación con el 

Programa. 

• Promueve mayor transparencia y participación de las partes interesadas aumentando la 

confianza, la aceptación del proyecto y la apropiación local, aspectos clave para la 

sostenibilidad del Proyecto y resultados de desarrollo. 

• Se lleva a cabo de manera continua conforme van surgiendo riesgos e impactos; considera y 

atiende la retroalimentación 

• Es un requisito del BID en conformidad con las políticas ambientales y sociales, en proyectos 

que tienen el potencial de provocar daño a personas o al medio ambiente. 

• Es esencial para la credibilidad y legitimidad de las agencias ejecutoras y de las instituciones 

financieras internacionales como el BID. 

• Es libre de toda manipulación, injerencia, coerción, discriminación, represalia e intimidación 

externa. 

 

Preparación del Proceso de Consulta Pública  

Organización y Planificación del Proceso de Consulta Pública 

El proceso de consulta fue diseñado y planificado en el marco del “Programa de Resiliencia y Eficiencia 

de los Servicios de Agua y Electricidad en la Isla de Pascua (CH-L1182)” en la fase de preparación. 

El Contexto de gobernanza en Isla de Pascua revierte gran importancia para comprender las 

particularidades que tiene el proceso de consulta durante el ciclo de vida del Programa. Al tratarse de 

un territorio relacionado a un pueblo originario como el rapa nui, se generan una serie de 

procedimientos e instituciones propias con un grado de poder político-administrativo que debe ser 

considerado, entre los que destaca el Consejo de Ancianos y los comisionados del Consejo de 

Desarrollo de Isla de Pascua (CODEIPA), que han sido incorporados con representatividad en todos los 

instrumentos normativos desde 1993. La Ley Nº 19.253 de 1993, denominada Ley Indígena, crea la 

Comisión de Desarrollo de Isla de Pascua (CODEIPA) a la que se le entrega, entre otras funciones, la 

de colaborar con la Corporación Nacional Forestal (CONAF) en la administración del parque nacional 

(Ley Nº 19.253, Art 67, Nº 4). Asimismo, el año 2004 se declara el Área de Desarrollo Indígena Te Pito 

o Henua en Rapa Nui, considerando en su normativa que, en las áreas silvestres protegidas, es 

obligatoria la participación de las comunidades y el reconocimiento del derecho comunitario de uso. 

A partir de marzo de 2018, y luego de un período de prueba, la administración del Parque Nacional 

Rapa Nui es entregada por 50 años en concesión a la comunidad indígena Ma’u Henua, mediante 

Decreto Supremo N° 119 del Ministerio de Bienes Nacionales, marcando un precedente a nivel 

nacional de autonomía administrativa en casi el 50% del territorio Rapa Nui.   
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En esta instancia, el proceso de consulta consistió en la realización de siete eventos de Consulta 

Pública, con diferentes actores institucionales y de la sociedad civil de la isla. La modalidad de las 

consultas públicas fue presencial en reuniones individuales donde se presentaron los proyectos y los 

resultados del Análisis Ambiental y Social y su correspondiente Plan de Gestión Ambiental y Social 

(Ápendice 10). 

Luego de realizada cada instancia, las instituciones remitieron a SASIPA notas para manifestar y dejar 

constancia del apoyo a la realización de los proyectos.  

A continuación, se describen los datos generales de los eventos: 

Consulta Pública SASIPA – Sub-Comisión de Desarrollo Isla de Pascua (CODEIPA) 

Fecha de realización: 30 de abril  

Modalidad presencial: Salón CONADI 

Consulta Pública SASIPA – CODEIPA 

Fecha de realización: 14 de mayo  

Modalidad presencial: Salón Directorio SASIPA 

Consulta Pública SASIPA – Autoridades Municipales Ambientales 
Fecha de realización: 17 de mayo  

Modalidad presencial: Salón Directorio SASIPA 

Consulta Pública SASIPA – Koro Nui o te Vai Kava (Consejo Local del Mar) 

Fecha de realización: 8 de mayo de 2024  

Modalidad presencial: Oficinas Koro Nui o te Vai Kava 

Consulta Pública SASIPA – Honui 

Fecha de realización: 15 de mayo 

Modalidad presencial. 

Consulta Pública SASIPA – CONAF 

Fecha de realización: 17 de mayo 

Modalidad presencial. 

Consulta Pública SASIPA – Alcalde Municipal y Delegación Presidencial Provincial Isla de 

Pascua 

Fecha de realización: 3 de junio 

Modalidad presencial. 

 

Mapeo y Análisis de las Partes Interesadas  

En el Análisis Ambiental y Social (AAS) del proyecto se identificaron los posibles impactos adversos, 

los riesgos, las oportunidades relevantes y cómo pueden afectar a diferentes grupos.  

En función de estos impactos se realizó un análisis específico para identificar a las partes interesadas 

que siguiendo el modelo de gobernanza de Rapa Nui debían ser convocadas para continuar el proceso 

de consulta iniciado en 2020 para el proyecto de la Planta Fotovoltaica incorporando en esta instancia 

la información respectiva sobre la Planta de Osmosis Inversa y la renovación de redes de agua potable.  

Así, se identificaron las partes interesadas clave para la instancia de consulta y participación, 

considerando además que en primera instancia se debe interactuar con aquellos órganos 

representativos comunitarios, para luego en etapas posteriores ir ampliando estas instancias a la 



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 31 

población en general y demás actores locales, para asegurar que cada grupo identificado esté 

representado y pueda expresar sus opiniones. 

Convocatoria, Difusión e Información previa 

Previo a la realización de los eventos de consulta, se llevó adelante la convocatoria a través de correo 

electrónico a los actores identificados. En el Apéndice 11 se encuentran a modo de ejemplo algunos 

correos electrónicos así como el acuse de recibo.  

La documentación para consultar previo a la consulta se encontraba disponible en los correos 

electrónicos enviados (Apéndice 1), y en la página oficial del BID para el Programa. Así, las personas 

interesadas pudieron acceder tanto al Análisis Ambiental y Social y su correspondiente Plan de Gestión 

Ambiental y Social, así como al propio Plan de Participación de Partes Interesadas, previo a cada 

evento de consulta pública.  

 

Figura 1 – Publicación del Análisis Ambiental y Social, Plan de Gestión Ambiental y Social, Plan de 
Participación de Partes Interesadas, y Perfil de Proyecto en la página institucional del BID. 
Disponible en: https://www.iadb.org/es/proyecto/CH-L1182  

Se puso a disposición un espacio de consulta a través del siguiente correo electrónico institucional: 

consultaambiental@sasipa.cl para realizar consultas sobre el Programa, los proyectos y la 

documentación publicada, sin perjuicio de la que pudiera realizarse durante cada reunión organizada. 

  

https://www.iadb.org/es/proyecto/CH-L1182
mailto:consultaambiental@sasipa.cl
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Desarrollo del Proceso de Consulta Pública 

El proceso de consulta pública se llevó adelante en sucesivas consultas realizadas con actores clave 

institucionales y de la sociedad civil identificados en el mapeo de actores, como se mencionó más 

arriba, con los cuales se coordinó según la preferencia de cada uno la fecha y horario para su 

realización.  

A continuación, se detalla el desarrollo de las consultas, las preguntas y observaciones realizadas, y 

las conclusiones generales de cada evento. 

 

1 - Consulta Pública Comisión de Desarrollo de Isla de Pascua (CODEIPA), 30 abril 2024 

La consulta pública se llevó a cabo en el Salón de CONADI en la Calle Atamu Tekena, Hanga Roa el día 

30 de abril de 2024.   

La consulta inició a las 10:00hs y contó con la asistencia del delegado Presidencial Provincial; la Jefa 

Provincial de Bienes Nacionales; 3 representantes de la Defensoría de la Niñez; 6 representantes de la 

Asociación de Agricultores INDAP.; 2 representantes del Museo Antropológico Padre Sebastián Englert 

(MAPSE) y 2 consejeros regionales de Isla de Pascua. De los representantes de CODEIPA se 

encontraban 5 comisionados, 1 asesor, secretaria técnica y periodista de CODEIPA. Ver Acta de 

Reunión con Lista de Presentes en el Apéndice 2. 

 

Imagen 1 – Consulta Pública con autoridades de CODEIPA. Programa de Eficiencia y Resiliencia de 
los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182). 

Cabe destacar que la CODEIPA es uno de los actores principales de Rapa Nui y está integrada por:  

• Un representante del Ministerio de Desarrollo Social y Familia.  
• Un representante del Ministerio de Educación.  
• Un representante del Ministerio de Bienes Nacionales.  
• Un representante del Ministerio de Defensa Nacional.  
• Un representante de la Corporación de Fomento de la Producción (CORFO).  
• Un representante de la Corporación Nacional Forestal (CONAF).  
• Un representante de la Corporación Nacional de Desarrollo Indígena (CONADI).  
• El gobernador de la Provincia de Isla de Pascua.  
• El alcalde de Isla de Pascua.  
• Seis miembros de la comunidad Rapa Nui, uno de los cuales debe ser el presidente del 
Consejo de Ancianos de Rapa Nui. Estos consejeros son elegidos a través de un sistema de 
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elección directa, sobre la base de un registro electoral abierto y universal, al que tienen 
derecho a inscribirse voluntariamente todos los Rapa Nui mayores de edad.  

Concluida la presentación por parte de SASIPA, se dio paso al espacio de consultas y observaciones, a 

continuación, se enuncian las consultas recibidas y las respuestas brindadas por SASIPA:  

Observaciones Consejo de Ancianos de Rapa Nui Respuestas brindadas por SASIPA 

Se consulto respecto de si la ubicación de la planta es 

donde se realizó la prospección arqueológica.  

La zona de implantación de la Planta Fotovoltaica 

es en polígono prospectado. Se realizará un 

cercado de la zona prospectada y contará con la 

presencia de un arqueólogo durante la realización 

de los trabajos. Este es el cierre perimetral 

referente al patrimonio encontrado en la futura 

planta fotovoltaica  

Durante la consulta la asesora legal de CODEIPA realizó algunas consultas respecto a los procesos 

licitatorios, sin recibir consultas adicionales sobre los temas ambientales y sociales. El acta de la 

reunión se puede ver en el Apéndice 18, donde se incluye la aprobación para la realización del 

Proyecto Planta Fotovoltaica Mataveri. 

Los proyectos relacionados a los temas de agua potable se acordaron tratar en una próxima reunión, 

cuyo detalle se describe en el próximo punto.  

 

Conclusiones del Proceso de Consulta Pública 

En este apartado se detallan las principales conclusiones y recomendaciones recibidas por parte de 

las personas interesadas, representantes de organismos e instituciones, y de la comunidad en general 

convocada a participar del proceso de consulta pública: 

● La consulta pública fue realizada con las autoridades de la subcomisión de CODEIPA.  

● CODEIPA consulta si el sector prospectado es el polígono ya autorizado por la 

Comisión. SASIPA reafirma que es el mismo sitio, sólo que deben ratificar, en el marco del 

proceso de financiamiento con BID, la aprobación de la Comisión. 

● No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva del 

proyecto, en relación con los presentados en el Análisis Ambiental y Social. Para atender los 

potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, el Programa 

cuenta con los planes de gestión ambiental y social adecuados y proporcionales a los riesgos 

e impactos identificados.  

● Se logró llevar adelante un proceso ordenado, brindando información previa, de 

manera transparente, equitativa y no discriminatoria, por lo que se considera una consulta 

significativa y proporcional al riesgo y complejidad del proyecto. 

● Se manifestó de manera general interés y apoyo a la ejecución del Programa, 

quedando pendiente la entrega de cartas de apoyo, acta de reunión y observaciones a los 

proyectos por parte de CODEIPA. 
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2 - Consulta Pública SASIPA – Comisión de Desarrollo Isla de Pascua (CODEIPA) 

La consulta pública se llevó a cabo en el Salón de SASIPA en la Calle Hotu Matu’a, Hanga Roa el día 14 

de mayo de 2024 y contó con la asistencia del Delegado Presidencial Provincial, 5 comisionados electos 

de CODEIPA, el presidente del Consejo de Ancianos, 6 representantes del Consejo del Mar Koro Nui o 

te Vaikava, 2 consejeros regionales de Isla de Pascua, 1 representante de CONADI, 1 abogada asesora 

de CODEIPA, 1 periodista de CODEIPA, 1 profesional de Planificación de CODEIPA, 3 consultoras de 

Consulta Indígena y la Jefa Provincial del Ministerio de Bienes Nacionales. Ver Lista de Participantes 

en el Apéndice 3 y el Acta de Reunión en el Apéndice 18.  

Como representantes de SASIPA, se contó con la presencia de la gerente general, Luz del Carmen Zasso 

Paoa, y el Jefe de Servicio de Agua Potable, José Antonio Icka Vera. 

 

Imagen 2 – Consulta Pública con autoridades de CODEIPA. Programa de Eficiencia y Resiliencia de 
los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182). 

Enesta instancia de Consulta Pública, complementaria a la realizada el 30 de abril, se presentaron los 

proyectos incluídos relacionados al componente de agua potable, a saber: la instalación de una Planta 

Desaladora de Agua por tecnología de Ósmosis Inversa localizada en el pozo de extracción de agua 

N°25 y la renovación de la red de agua potable sobre la calle Vaitea Anakena a fin de solucionar 

problemas de pérdidas de agua y facilitar la interconexión de los sistemas de acumulación de agua 

existentes en la isla.  

Concluida la presentación por parte de las autoridades, se abre el espacio a consultas, las cuales se 

transcriben a continuación con las correspondientes respuestas brindadas por personal de SASIPA 

durante la consulta: 

Observaciones CODEIPA Respuestas brindadas por SASIPA 

1. Se solicita que el rechazo no se introduzca en el 

pozo número N° 7, sino que se utilicen estanques para 

su posterior distribución o riego. 

. 

 

1. Efectivamente se descartó introducir el rechazo 

en el pozo N° 7 y en su lugar se está manejando la 

posibilidad de construir un estanque para distribuir 

esa agua de rechazo para bomberos y riego, así 

como otras alternativas que se están evaluando 

con el equipo del BID.  
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2. Consultan qué se hará con los estanques de Vaitea 

2. el estanque de Vaitea es para sacar el agua que 

esta con 43 ppm de cloruro de sodio y trasladarlo a 

los puntos de abastecimiento ubicados en el 

pueblo como lo solicita la Superintendencia de 

Servicios Sanitarios.  

3. Respecto de la planta de osmosis inversa consultan 

si se manejó la opción de la instalación de los pozos en 

el sector rural y plantean preocupación por la gestión 

del rechazo. 

3. esta consulta realizada por la jefa provincial de 

Bienes Nacionales y la respuesta que se brindó fue 

que requiere que Bienes Nacionales indique el bien 

fiscal de uso público que, junto con el estudio de la 

Dirección General de Agua, del Ministerio de Obras 

se podrán definir los nuevos pozos en el sector 

rural. En cuanto al rechazo se propuso construir 

estanques para su almacenamiento y posterior 

reúso (por ejemplo, para riego) así como se están 

evaluando otras alternativas, que serán 

debidamente comunicadas a todas las partes 

interesadas. 

Se realizan observaciones adicionales con respecto al mejoramiento de las matrices, solicitando se 

considere en el proyecto el soterramiento de los servicios eléctricos, cuya distribución se encuentra a 

cargo de SASIPA. 

Por último, se indica que en el marco de este proyecto o en la política general de agua potable de 

SASIPA, se incluyan medidas para la eficiencia en los usos de las aguas, caracterización de usos, 

medidas para la rebaja del consumo de agua potable, y la captación de aguas de lluvia como método 

de reúso de agua. 

Asimismo, proponen salida a terreno en conjunto con SASIPA, Ministerio de Bienes Nacionales, y la 

Comisión CODEIPA para ver los puntos de nuevos sondajes. 

Conclusiones del Proceso de Consulta Pública 

En este apartado se detallan las principales conclusiones y recomendaciones recibidas por parte de 

las personas interesadas, representantes de organismos e instituciones y de la comunidad en general 

convocada a participar del proceso de consulta pública: 

● No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva del 

proyecto, en relación con los presentados en el Análisis Ambiental y Social. Para atender los 

potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, el Programa 

cuenta con los planes de gestión ambiental y social adecuados y proporcionales a los riesgos 

e impactos identificados.  

● Se logró llevar adelante un proceso ordenado, brindando información previa, de 

manera transparente, equitativa y no discriminatoria, por lo que se considera una consulta 

significativa y proporcional al riesgo y complejidad del proyecto. 

● Se manifestó de manera general interés y apoyo a la ejecución del Programa, dando 

aprobación unánime a los proyectos con las observaciones anteriormente mencionadas, 

expresado en el Acta de Reunión en Apéndice 18. 
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3 - Consulta Pública SASIPA – Autoridades Municipales Ambientales 

La consulta pública se llevó a cabo en el Salón de SASIPA en la Calle Hotu Matu’a, Hanga Roa el 17 de 

mayo de 2024.  

La consulta contó con la asistencia de la Jefa de Residuos y Jefa de Reciclaje, y una empleada fiscal 

como representantes de la Municipalidad de Rapa Nui de los Departamentos de Residuos (Orito), 

Departamento de Reciclaje (Vai a Ori) (Apéndice 4). Como representantes de SASIPA, se contó con la 

presencia de la Presidenta, Claudia Fernández Paoa; la Gerente General, Luz del Carmen Zasso Paoa; 

y el Jefe de Servicio de Agua Potable, José Antonio Icka Vera. 

 

Imagen 3 – Consulta Pública con autoridades de la Municipalidad. Programa de Eficiencia y 
Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182). 

La consulta se realizó en oficinas de SASIPA, en la misma se presentaron los proyectos incluídos dentro 

del Programa, la construcción de una planta de generación fotovoltaica de 2.994MW en terrenos 

cercanos a la Central Eléctrica Mataveri, la instalación de una Planta Desaladora de Agua por 

tecnología de Ósmosis Inversa localizada en el pozo de extracción de agua N°25 y la renovación de la 

red de agua potable sobre la calle Vaitea Anakena a fin de solucionar problemas de pérdidas de agua 

y facilitar la interconexión de los sistemas de acumulación de agua existentes en la isla.  

Concluida la presentación por parte de las autoridades, se abrió el espacio a consultas, las cuales se 

indican a continuación junto con las respuestas brindadas por SASIPA: 

Observaciones Departamentos Residuos y Reciclaje 

del Municipio de Rapa Nui 
Respuestas brindadas por SASIPA 

1. Solicitaron coordinar una reunión de coordinación 

cuando se hagan los despejes para el traslado de 

arboles a su zona de chipeado.  

 

1. Sasipa aseguró que como parte de las acciones 

de coordinación que articulará con la contratista y 

la Municipalidad para el traslado de los restos de 

podas y talas que deban realizarse en el predio de 

la Planta Fotovoltaica y de la Planta de Osmosis 

Inversa. 

 

2. Ellos utilizarían una parte del agua de los rechazos 

para el tratamiento de su reciclaje. 

 

2. Sasipa realizará las gestiones y logística para 

coordinar la entrega de parte del agua de rechazo 

para ser utilizada en Orito en la planta de reciclaje. 
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3. Se pide reunión de coordinación de los despuntes 

(despuntes de aluminio, etc) con la empresa 

adjudicada. 

3. Se coordinará con Vai a Ori para trasladar y 

gestionar de forma adecuada aquellos materiales 

de descarte. 

Por su parte, la encargada del Vertedero Vai a Ori solicita coordinación para la entrega de los residuos 

vegetales en la limpieza del sector de la futura planta fotovoltaica, así poder determinar un sector de 

acopio para que personas de la comunidad también puedan reutilizar los residuos vegetales (leña, 

troncos, árboles de raíz, piedras, tierra, etc.). 

La encargada del Centro de Reciclaje Orito solicita que los residuos que requieran ser reciclados 

vengan con su ciclo de reciclaje listo, según procedimientos de Orito (botellas limpias, cartones 

doblados, latas limpias, baterías completas, etc.). 

Los actores solicitan una reunión con la empresa que se adjudique el proyecto para hacer una 

planificación en conjunto con el equipo de residuos municipales (Vai a Ori-Orito-SASIPA-Empresa 

adjudicataria). 

SASIPA ofreció mecanismos de coordinación para llevar adelante estas iniciativas a fin de dar 

respuesta a las necesidades planteadas.  

El 20 de mayo tanto desde ambos Departamentos se entregaron notas a SASIPA manifestando el 

apoyo a la realización de los proyectos presentados, los cuales pueden visualizarse en el Apéndice 13  

Conclusiones del Proceso de Consulta Pública 

● No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva del 

proyecto, en relación con los presentados en el Análisis Ambiental y Social. Para atender los 

potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, el Programa 

cuenta con los planes de gestión ambiental y social adecuados y proporcionales a los riesgos 

e impactos identificados.  

● Se logró llevar adelante un proceso ordenado, brindando información previa, de 

manera transparente, equitativa y no discriminatoria, por lo que se considera una consulta 

significativa y proporcional al riesgo y complejidad del proyecto. 

● Se manifestó de manera general interés y apoyo a la ejecución del Programa, 

remitiendo cartas de apoyo y observaciones a los proyectos por parte de las autoridades 

municipales ambientales adjuntas en Apéndice 13. 

 

4 - Consulta Pública SASIPA – Koro Nui o te Vaikava (Consejo Local del Mar) 

La consulta pública se llevó a cabo en las Oficinas Koro Nui o te Vai Kava, Hanga Roa el día 8 de mayo 

de 2024. Inició a las 12:43 hs y contó con la asistencia de 8 representantes del consejo, entre ellos el 

Secretario, el Coordinador, un Asesor y 5 Consejeros. Asimismo, se contó con la presencia de una 

persona representante del Ministerio de Medio Ambiente. Ver Apéndice 5. 

Como representantes de SASIPA, se contó con la presencia de la Gerente General, Luz del Carmen 

Zasso Paoa, y el Jefe de Servicio de Agua Potable, José Antonio Icka Vera. 
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Imagen 4 – Consulta Pública con autoridades de Koro Nui o te Vaikava (Consejo del Mar). 
Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182). 

En la Consulta Pública se presentaron los proyectos incluídos dentro del Programa, la construcción de 

una planta de generación fotovoltaica de 2.994MW en terrenos cercanos a la Central Eléctrica 

Mataveri, la instalación de una Planta Desaladora de Agua por tecnología de Ósmosis Inversa 

localizada en el pozo de extracción de agua N°25 y la renovación de la red de agua potable sobre la 

calle Vaitea Anakena a fin de solucionar problemas de pérdidas de agua y facilitar la interconexión de 

los sistemas de acumulación de agua existentes en la isla.  

Concluida la presentación por parte de las autoridades, se abrió el espacio a consultas, las cuales se 

indican a continuación. 

Observaciones Koro Nui o te Vaikava (Consejo del 

Mar) 
Respuestas brindadas por SASIPA 

1. Solicitan considerar el almacenamiento del agua de 

rechazo en estanques para ser utilizada en extinción 

de incendios y riego de parcelas. 

 

2. Estas opciones son las consideradas hasta el 

momento, se mostró cual sería la ubicación y como 

se haría el traslado del agua para sus diferentes 

usos.    

2. Con respecto a la planta fotovoltaica observan que 

se debe priorizar la instalación de paneles solares en 

las casas en instituciones para evitar la disrupción del 

paisaje natural. 

3. El proyecto presentado para financiamiento del 

BID es el relacionado al a construcción de la Planta 

solar Fo también se considera lo planteado, sin 

embargo, se le explicó al consejero del mar, esta 

solución requiere varios análisis 1: situación de 

baterías de litio en cada vivienda 2: si el soporte de 

la techumbre podría soportar los paneles y 3 

también se debe considerar el espacio dentro del 

predio en caso de no ponerlo en el techo. Está en 

análisis.   

Se consultó si las recomendaciones de la DGA propuestas en su informe se incorporaron al proyecto, 

a lo cual se respondió que esas recomendaciones serán consideradas. En tal sentido, se realizó el 

pedido del informe realizado por la DGA a las autoridades de SASIPA, su presentación utilizada en las 

consultas se encuentra en el Apéndice 19. 
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Se consultó por qué se hace la consulta con el Consejo si el mismo no tiene injerencia en temas de 

agua potable. Se respondió que son autoridades elegidas por la etnia Rapa Nui y son parte de la 

comunidad. 

Se propone analizar la posibilidad de poner una membrana, ver ecosistemas con la DGA para ayudar 

al tema hídrico, y ver la factibilidad de puntos de aguas superficiales. Se responde que será un trabajo 

en conjunto con un técnico hidrogeológico, Ministerio de Bienes Nacionales y SASIPA, están a la espera 

de fechas del Ministerio para determinar plazos de tiempos.  

El Consejo aprobó los proyectos presentados por la Gerente, y presentó una carta de apoyo el 15 de 

mayo de 2024 en dónde se expresa completa conformidad con el Programa y compromiso de 

colaboración con SASIPA para asegurar su éxito (Apéndice 12). 

 

Conclusiones del Proceso de Consulta Pública 

● La consulta pública fue realizada con el Consejo del Mar, y representantes del 

Ministerio de Medio Ambiente.  

● No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva del 

proyecto, en relación con los presentados en el Análisis Ambiental y Social. Para atender los 

potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, el Programa 

cuenta con los planes de gestión ambiental y social adecuados y proporcionales a los riesgos 

e impactos identificados.  

● Se logró llevar adelante un proceso ordenado, brindando información previa, de 

manera transparente, equitativa y no discriminatoria, por lo que se considera una consulta 

significativa y proporcional al riesgo y complejidad del proyecto. 

● Se manifestó de manera general interés y apoyo a la ejecución del Programa, 

realizando una carta de apoyo a los proyectos por parte del consejo. 

 

5 - Consulta Pública con el Consejo de Ancianos de Rapa Nui (Honui) 

El 15 de mayo se realizó la instancia de Consulta Previa, Libre e Informada con el Consejo de Ancianos 

de Rapa Nui a la que asistió su Presidente. Este Consejo es representativo de las 36 familias 

tradicionales de la Isla y ya había sido consultado en 2020 cuando se intentó llevar adelante el 

proyecto de la Planta Fotovoltaica en el mismo sitio donde está proyectada en la actualidad.   

Luego de presentado los proyectos y los resultados del Análisis Ambiental y Social el Presidente 

manifestó una serie de consultas y observaciones que se transcriben a continuación junto con la 

respuesta brindad por SASIPA: 

Observaciones Consejo de Ancianos de Rapa Nui Respuestas brindadas por SASIPA 

1. Manifiestan preocupación por temas ambientales y 

sociales, en particular por los restos arqueológicos que 

conlindan con la ubicación de la planta fotovoltaica 

 

1. Previo al inicio de las obras se realizará un doble 

cercado para resguardar la zona donde se 

realizaron los hallazgos.  

Durante la realización de las obras se contará con 

la presencia de un especialista en patrimonio 

arqueológico que además de velar por el 

resguardo de los relictos hallados estará a cargo de 
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la implementación del Programa de Hallazgos 

Fortuitos. 

2. Solicitan prioridad para contratación de mano de 

obra local. 

 

2 es una preocupación del consejo de ancianos que 

se incluya mano de obra local para las mejoras de 

los temas de agua potable, cierre perimetral, etc.  

3. Sugieren capacitación en el rubro fotovoltaico a 

personas de la etnia rapa nui para que queden la 

capacidad instalada. 

3. este punto se le dijo que se le iba a proponer a 

la consultora q se lo adjudicara para hacer talleres 

de capacitación en los temas fotovoltaicos.  

4. Solicitan se comunique al Consejo de Ancianos los 

avances en la construcción de los proyectos. 

4. tanto como al consejo de ancianos, CODEIPA, 

municipio y delegación, se les ira informando de 

los distintos avances. 

Con fecha 28 de mayo de 2024, y luego de un proceso de evaluación de la información presentada a 

la interna, el Consejo de Ancianos remitió a SASIPA una nota donde informan que por unanimidad el 

Consejo brinda apoyo total a los proyectos. Esta nota se encuentra en este documento en el Apéndice 

15.   

 

Conclusiones del Proceso de Consulta Pública 

En este apartado se detallan las principales conclusiones y recomendaciones recibidas por parte de 

las personas interesadas, representantes de organismos e instituciones, y de la comunidad en general 

convocada a participar del proceso de consulta pública: 

● La consulta pública fue realizada con el Consejo de Ancianos Honui, dentro de los 

asistentes se encontraba el Presidente del Consejo de Ancianos, el Sr. Carlos Edmunds P. 

● No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva del 

proyecto, en relación con los presentados en el Análisis Ambiental y Social. Para atender los 

potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, el Programa 

cuenta con los planes de gestión ambiental y social adecuados y proporcionales a los riesgos 

e impactos identificados.  

● Se logró llevar adelante un proceso ordenado, brindando información previa, de 

manera transparente, equitativa y no discriminatoria, por lo que se considera una consulta 

significativa, y proporcional al riesgo y complejidad del proyecto. 

● Se manifestó de manera general interés y apoyo a la ejecución del Programa, 

presentando una carta de apoyo a los proyectos por parte del Consejo de Ancianos, adjunta 

en el Apéndice 12. 

 

6 - Consulta Pública SASIPA – CONAF 

En la Consulta Pública se presentaron los proyectos incluídos dentro del Programa, la construcción de 

una planta de generación fotovoltaica de 2.994MW en terrenos cercanos a la Central Eléctrica 

Mataveri, la instalación de una Planta Desaladora de Agua por tecnología de Ósmosis Inversa 

localizada en el pozo de extracción de agua N°25 y la renovación de la red de agua potable sobre la 

calle Vaitea Anakena a fin de solucionar problemas de pérdidas de agua y facilitar la interconexión de 

los sistemas de acumulación de agua existentes en la isla.  
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Concluida la presentación por parte de las autoridades, se abrió el espacio a consultas.  

Observaciones CONAF Respuestas brindadas por SASIPA 

1. Manifiestan su apoyo a la realización de los 

proyectos y destacan las acciones previstas de 

reforestación en la zona del Poike. 

 

1. manifiesta su apoyo al proyecto y seguimos 

trabajando en conjunto para la reforestación de 

poike, sin embargo, nos solicitaron 2000 bolsas 

para los plantines, y 20 sacos aperlados para 

enraizar.  

2. Manifestaron interés en utilizar el agua de rechazo 

como riego en las plantaciones de los viveros. 

2. si, manifestaron su interés, sin embargo, les 

complica el vehículo utilizar para lo cual le dijimos 

que en tambores de 200 o bins también se podría 

trasladar. 

Los representantes de CONAF y SASIPA expresaron su continúa colaboración con la Mesa Ra’a en la 

reforestación de la zona Poike, y la germinación de árboles para continuar su trabajo.  

CONAF dio su apoyo a los proyectos presentados y envió una carta de apoyo formal a SASIPA el 3 de 

junio de 2024, adjunta en el Apéndice 16. 

 

Conclusiones del Proceso de Consulta Pública 

● La consulta pública fue realizada con la Corporación Nacional Forestal, quiénes han 

estado colaborando, en conjunto con SASIPA y otras organizaciones, en la Mesa Ra’a en torno 

a las tareas de reforestación que se realizan en el sector Poike de la isla. 

● No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva del 

proyecto, en relación con los presentados en el Análisis Ambiental y Social. Para atender los 

potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, el Programa 

cuenta con los planes de gestión ambiental y social adecuados y proporcionales a los riesgos 

e impactos identificados.  

● Se logró llevar adelante un proceso ordenado, brindando información previa, de 

manera transparente, equitativa y no discriminatoria, por lo que se considera una consulta 

significativa y proporcional al riesgo y complejidad del proyecto. 

● Se manifestó de manera general interés y apoyo a la ejecución del Programa, 

enviando carta de apoyo adjunta en el Apéndice 16. 
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7- Consulta Pública SASIPA – Alcalde Municipal y Delegación Presidencial Provincial Isla de 

Pascua 

 

Imagen 5 - Consulta Pública con el Alcalde Municipal y el Delegado Presidencial Provincial de Isla 
de Pascua. Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui 

(CH-L1182). 

La consulta se realizó el día 3 de junio de 2024 en el Salón Directorio de SASIPA en la calle Hotu Matu’a. 

La misma contó con la presencia del Alcalde Municipal, el Delegado Presidencial Provincial de Isla de 

Pascua y dos representantes de la Delegación. Como representantes de SASIPA, se contó con la 

presencia de la gerente general, Luz del Carmen Zasso Paoa, el Jefe de Servicio de Agua Potable, José 

Antonio Icka Vera y 3 miembros del Directorio, Claudia Fernández Paoa, Marcos Astete Paoa y Yuriko 

Westermeir Tuki. Ver Lista de Participantes en el Apéndice 6.  

Se presentaron los proyectos incluídos dentro del Programa, la construcción de una planta de 

generación fotovoltaica de 2.994MW en terrenos cercanos a la Central Eléctrica Mataveri, la 

instalación de una Planta Desaladora de Agua por tecnología de Ósmosis Inversa localizada en el pozo 

de extracción de agua N°25 y la renovación de la red de agua potable sobre la calle Vaitea Anakena a 

fin de solucionar problemas de pérdidas de agua y facilitar la interconexión de los sistemas de 

acumulación de agua existentes en la isla.  

Concluida la presentación por parte de las autoridades, se abrió el espacio a consultas, cuyo detalle si 

incluye a continuación:  

Observaciones alcalde Municipalidad de Rapa Nui Respuestas brindadas por SASIPA 

1. Manifiesta preocupación por la situación actual de 

la provisión de agua y ofrece colaboración en el 

proceso de transición con el camión aljibe del 

Municipio para trasladar agua desde Vaitea hacia los 

puntos de abastecimiento. 

1. SASIPA agradece y estará disponible para 

realizar las coordinaciones que se estimen 

necesarias  

2. El alcalde manifiesta que se incluya el Plan AMOR el 

cual es: A de autosustentabilidad, M de mejoras 

continuas, O de optimización de recursos, R de 

respeto (MO’A). 

2. Se contemplará el Plan.  

 



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 43 

Observaciones Delegado Presidencial Provincial de 

Isla de Pascua 
Respuestas brindadas por SASIPA 

Expresan apoyo a la realización de los proyectos dado 

que encuentran alineados con los objetivos de 

desarrollo sostenible y de protección del medio 

ambiente.  

Correcto, solo indica el delegado seguir los 

lineamientos de la DGA, con el tema de la POI.  

Tanto el Alcalde Municipal como el Delegado Presidencial Provincial de Isla de Pascua brindaron su 

conformidad y apoyo al inicio de los proyectos, presentando cartas de apoyo, el 28 de mayo y el 3 de 

junio respectivamente, que se encuentran en los Apéndices 14 y 17. 

 

Conclusiones del Proceso de Consulta Pública 

En este apartado se detallan las principales conclusiones y recomendaciones recibidas por parte de 

las partes interesadas, representantes de organismos e instituciones, y de la comunidad en general 

convocada a participar del proceso de consulta pública: 

● No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva del 

proyecto, en relación con los presentados en el Análisis Ambiental y Social. Para atender los 

potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, el Programa 

cuenta con los planes de gestión ambiental y social adecuados y proporcionales a los riesgos 

e impactos identificados.  

● Se logró llevar adelante un proceso ordenado, brindando información previa, de 

manera transparente, equitativa y no discriminatoria, por lo que se considera una consulta 

significativa y proporcional al riesgo y complejidad del proyecto. 

● Se manifestó de manera general interés y apoyo a la ejecución del Programa, 

enviando cartas de apoyo adjuntas en este informe. 

 

Documentación, Difusión y Mecanismos de Participación de Partes 

Interesadas 

A fin de cumplimentar con el proceso de documentación y resguardo de la evidencia de los aportes 

realizados por las partes interesadas durante el proceso de consulta, el equipo de proyecto ha 

realizado el presente Informe de Consulta con cada etapa del proceso.  

Las herramientas seleccionadas para documentar el proceso fueron: registro escrito, registro 

fotográfico, listado de participantes y documentación adicional (cartas de apoyo y actas). 

Los canales de difusión y comunicación con las partes interesadas fueron los siguientes: 

• Documentación expuesta y disponible previo a la consulta pública en la página web del BID: 

https://www.iadb.org/es/proyecto/CH-L1182  

• Correo electrónico institucional: consultaambiental@sasipa.cl  

Hasta el momento, estos canales de comunicación han sido considerados suficientes y adecuados. De 

todas formas, deberán ser revisados a futuro durante la puesta en marcha del Programa. 

https://www.iadb.org/es/proyecto/CH-L1182
mailto:consultaambiental@sasipa.cl
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Consulta continua con las partes interesadas durante la implementación 

El Mecanismo de Consulta y Reclamos estará disponible durante todo el ciclo de vida del Programa. 

Se prestará atención a verificar que las partes interesadas tengan la oportunidad de comunicarse con 

las autoridades del Programa sin temor a que haya intimidaciones o represalias, y que tengan acceso 

a mecanismos de quejas y reclamos. La retroalimentación oportuna y pertinente con las partes 

interesadas durante todo el ciclo del Programa es fundamental para darle legitimidad y transparencia 

al proceso de consulta y participación.  

Los reclamos recibidos a nivel local, ya sea en el correo o teléfono de los obradores, que no sean de 

actuación inmediata de los actores locales, se redireccionarán al OE para su tratamiento a nivel 

Programa. 

En caso de producirse cambios significativos en el Programa, se deberá informar y consultar a los 

grupos de partes interesadas. De ser el caso, se identificarán las nuevas partes interesadas frente a las 

nuevas acciones que se producidas. 

 

Conclusión del Proceso de Consulta Pública 

En el marco de la preparación del Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y 

Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182), se realizaron siete eventos de consulta pública con diferentes 

actores institucionales y civiles identificados en el mapeo de actores del Programa.  

Las consultas se realizaron de manera amena y cordial, en un proceso ordenado. Se expresó interés 

general sobre la ejecución de los proyectos, y un apoyo a la ejecución del Programa por parte de todos 

los actores intervinientes, adjuntando cartas de apoyo a los proyectos. 

Se solicitó, por parte de CODEIPA, una salida a terreno en conjunto con el Ministerio de Bienes 

Nacionales y SASIPA para ver los puntos de nuevos sondajes para la instalación de nuevos pozos de 

extracción.  

Asimismo, CODEIPA solicita que, en el marco de este proyecto o en la política general de agua potable 

de SASIPA, se deben incluir medidas para la eficiencia en los usos del agua, caracterización de usos, 

medidas para la rebaja del consumo de agua potable, y la captación de aguas de lluvias como método 

de reutilización. 

Por último, CODEIPA solicita se consideren las observaciones realizadas por la DGA, y que no se 

introduzca el rechazo en el pozo N°7, sino acumularlo en un estanque para su posterior distribución y 

riego. 

CONAF solicitó apoyo por parte de SASIPA en la adquisición de 2000 bolsas para germinación, y 20 

sacos de sustratos aperlados requeridos para las tareas de reforestación llevadas a cabo en el sector 

Poike, con relación a la Mesa Ra’a. 

Las representantes de los Centros de Residuos, el Vertedero Vai a Ori y el Centro de Reciclaje Orito, 

solicitaron coordinación previa a la entrega de restos de desbroce del predio de emplazamiento de la 

planta fotovoltaica, a fin de poder destinar un sector de acopio para que personas de la comunidad 

puedan hacer reutilización de los residuos vegetales y suelo extraído. Asimismo, solicitaron que los 

residuos reciclables a entregarse cuenten con su ciclo de reciclaje, es decir debidamente limpios y 

acopiados. A su vez, solicitaron una reunión previa con la empresa adjudicataria del proyecto para 

poder planificar en conjunto las tareas de movilización y acopio del material desbrozado. 
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Tanto la responsable del Centro de Reciclaje Orito como representantes de CONAF expresaron interés 

en el agua de rechazo para su posible reúso en tareas de limpieza de material y riego en vivero, 

respectivamente. 

El consejo de ancianos expresó preocupación con relación a la prospección arqueológica que colinda 

con el proyecto fotovoltaico. Asimismo, solicitó se priorice la contratación de mano de obra local 

durante el proyecto, y realizar capacitaciones en energía fotovoltaica a fin de generar capacidad 

instalada en personas de etnia Rapa Nui.  

El Consejo del Mar Koro Nui o te Vaikava consultó si se tomarán en cuenta las recomendaciones de la 

DGA a lo cual SASIPA comunicó que serán consideradas. 

No fueron identificados impactos negativos asociados a la etapa constructiva de los proyectos y, para 

atender los potenciales impactos y riesgos negativos esperables por la ejecución de las obras, se 

cuenta con un Plan de Gestión Ambiental y Social (PGAS). 

El Mecanismo de Consultas y Reclamos estará disponible durante todo el ciclo de vida del Programa. 

El canal de difusión y comunicación con las partes interesadas utilizado hasta el momento fue a través 

del correo electrónico institucional de SASIPA (consultaambiental@sasipa.cl). 

Para finalizar, se concluye que el desarrollo del proceso de consulta posibilitó tomar conocimiento de 

los puntos de vista y percepciones de personas que pueden verse potencialmente afectadas, y 

aquellas que tienen interés particular en la ejecución de los proyectos. Esto permitió identificar 

acuerdo hacia el proyecto por parte de las partes consultadas, dado que no se manifestó ningún 

posicionamiento contrario al mismo.  

  

mailto:consultaambiental@sasipa.cl
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Apéndices 

1. Material difundido previo a la realización de la Consulta Pública 
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2. Listado de Participantes Consulta Pública Sub-Comisión CODEIPA 30 abril 2024 
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3. Listado de participantes Consulta Pública presencial Sub-Comisión CODEIPA – 14 de mayo de 2024 
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4. Listado de Participantes Consulta Pública Autoridades Municipales Ambientales 
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5. Listado de Participantes Consulta Pública Koro Nui o te Vai Kava (Consejo Local del Mar) 
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6. Listado de Participantes Consulta Pública alcalde Municipal y Delegación Presidencial Provincial de Isla de Pascua 

 

 

 

7. P
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8. Presentación Proyectos Agua Potable 
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9. Presentación Proyecto Planta Solar Fotovoltaica



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 68 



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 69 



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 70 

 

  



PPPI - Programa de Eficiencia y Resiliencia de los Servicios de Agua y Electricidad de Rapa Nui (CH-L1182) 

Página 71 

10. Presentación Análisis Ambiental y Social 
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11. Convocatoria por correo electrónico con Documentación 
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12. Carta de Apoyo Koro Nui o Te Vaikava (Consejo del Mar) 
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13. Cartas de Apoyo Autoridades Municipales Ambientales 
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14. Carta de Apoyo alcalde Municipal 
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15. Carta de Apoyo Consejo de Ancianos 
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16. Carta de Apoyo CONAF
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17. Carta de Apoyo Delegación Presidencial Provincial de Isla de Pascua 
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18. Actas  
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19. Presentación del Informe de la Dirección General de Aguas (DGA) 
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